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Poznámky  

ku KÚZ k 31.12.2013 

 účtovnej jednotky verejnej správy  

OBEC Rišňovce 

 

 

Čl. I 

Všeobecné údaje 

 

Identifikačné údaje o  konsolidujúcej účtovnej jednotke 

 

Názov konsolidujúcej účtovnej jednotky Obec Rišňovce 

Sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky 951 21 Rišňovce č. 259 

IČO 00308404 

Štatutárny zástupca Karol Laboš 

Dátum založenia, vzniku konsolidujúcej 

účtovnej jednotky 

Zo zákona, 1.1.1991 

 

Identifikačné údaje o konsolidovaných  účtovných  jednotkách – rozpočtových 

organizáciách v zriaďovateľskej pôsobnosti konsolidujúcej účtovnej jednotky 

 

Názov konsolidovanej účtovnej jednotky Základná škola s materskou školou 

Sídlo konsolidovanej účtovnej jednotky 951 21 Rišňovce č. 427 

IČO 42206618 

Štatutárny zástupca PaedDr. Ľubica Krištofíková 

Dátum založenia konsolidovanej účtovnej 

jednotky 

1.9.2011 
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Identifikačné údaje o konsolidovaných  účtovných  jednotkách – rozpočtových  

organizáciách v zriaďovateľskej pôsobnosti konsolidujúcej účtovnej jednotky 

 

Názov konsolidovanej účtovnej jednotky Záujmové združenie Rišňovce 

Sídlo konsolidovanej účtovnej jednotky 951 21 Rišňovce č. 259 

IČO 42125553 

Štatutárny zástupca Ing. Patrik Rovný, PhD. 

Dátum založenia konsolidovanej účtovnej 

jednotky 

13.10.2009 

 

Informácie o zamestnancoch konsolidovaného celku  

 

Priemerný počet zamestnancov  

konsolidovaného celku počas účtovného 

obdobia 

 

42 

  

 z toho : Počet  vedúcich  zamestnancov  5 

 

Informácie o výsledku hospodárenia z dôvodu predaja majetku medzi účtovnými 

jednotkami konsolidovaného celku   

 

Názov konsolidovanej účtovnej jednotky –- 

Výsledok hospodárenia  (+/-)  z predaja 

majetku v rámci konsolidovaného celku 

–- 

 

Informácie o metódach oceňovania použitých pri ocenení jednotlivých položiek 

konsolidovanej účtovnej závierky Obce Rišňovce 

 Dlhodobý nehmotný majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou. 
Obstarávacia cena zahŕňa cenu, za ktorú sa majetok obstaral a náklady súvisiace 
s jeho obstaraním.  

 

 dlhodobý hmotný majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou. 
Obstarávacia cena zahŕňa cenu, za ktorú sa majetok obstaral a náklady súvisiace 
s jeho obstaraním.   

 

 dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok získaný bezodplatne 
sa oceňuje  reprodukčnou obstarávacou cenou.   
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Dlhodobý majetok nadobudnutý bezodplatným prevodom pri splynutí, zlúčení, 
rozdelení alebo pri prevode správy sa oceňuje cenou, v ktorej sa doteraz viedol 
v účtovníctve. Ak cenu nie je možné zistiť, oceňuje sa reprodukčnou obstarávacou 
cenou.  

 

 Dlhodobý finančný majetok sa oceňuje obstarávacou cenou. 
Obstarávacia cena zahŕňa cenu, za ktorú sa majetok obstaral a náklady súvisiace 
s jeho obstaraním.  

 

 Pohľadávky  
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Toto ocenenie sa 
znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky prostredníctvom opravnej 
položky. 

 

 Krátkodobý finančný majetok  
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich 
hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou. 
 

 Časové rozlíšenie na strane aktív 
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je 
potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 
 

 Záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov 
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí 
sa oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je 
iná ako ich výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej 
závierke v tomto zistenom ocenení.  

 Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou; tvoria sa na 
krytie známych rizík alebo strát z podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške 
záväzku. 

 

 Časové rozlíšenie na strane pasív  
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá 
je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 

 

 Majetok obstaraný z transferov sa oceňuje obstarávacou cenou. 
 
 

  

Konsolidovaný celok Obce Rišňovce  zahŕňa  2 rozpočtové organizácie, ich 

identifikačné údaje sa nachádzajú v úvode. 
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 Čl. II 

Informácie o metódach a postupoch konsolidácie 

 
Konsolidovaná účtovná závierka Obce Rišňovce   bola zostavená v súlade so zákonom č. 

431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov v súlade s Opatrením 

Ministerstva financií Slovenskej republiky  zo dňa 17. decembra 2008    č. MF/27526/2008 

– 31, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o metódach a postupoch konsolidácie vo verejnej 

správe a podrobnosti o usporiadaní a označovaní položiek konsolidovanej účtovnej 

závierky vo verejnej správe v znení neskorších predpisov 

 

Zahrnutie konsolidovaných účtovných jednotiek do konsolidovanej účtovnej závierky 

 

Názov   

konsolidovanej účtovnej jednotky 

Metóda  

úplnej 

konsolidácie 

Metóda  

podielovej 

konsolidácie 

Metóda  

vlastného 

imania 

Konsolidovaná účtovná jednotka 

 ZŠ s MŠ Rišňovce 427 

áno   

Konsolidovaná účtovná jednotka 

 Záujmové združenie Rišňovce 

áno   

 

Metóda úplnej konsolidácie bola použitá pri dcérskych účtovných jednotkách – 

rozpočtových organizáciách. Obec nemá obchodné podiely v dcérskej účtovnej jednotke, 

spoločnej účtovnej jednotke ani v pridruženej účtovnej jednotke, preto nebola použitá 

metóda podielovej konsolidácie ani metóda vlastného imania. 

 

Moment prvej konsolidácie kapitálu : 

 Pri  rozpočtových organizáciách je to deň ich zriadenia.  

 

Informácie o goodwille 

 Goodwill nevzniká pri konsolidovanej účtovnej  jednotke, ktorou je rozpočtová 

organizácia. 
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Čl. III 

Informácie o údajoch aktív a pasív 

 

a) Konsolidovaný celok verejnej správy 

Informácie o konsolidovanom celku sú súčasťou prílohy k poznámkam v tabuľke č. 1. 

b) Prehľad o pohybe vlastného imania 

Prehľad o pohybe vlastného imania konsolidovaného celku od 1.1.2013 do 31.12.2013  je 

uvedený v prílohe k poznámkam v tabuľke č. 12. 

VH za bežné účtovné obdobie bol vyšší oproti roku 2012 hlavne z dôvodu refundácie 

nákladov na financovanie projektov „Múzeum v Rišňovciach“ a „Zatraktívnenie centra obce 

Rišňovce“. 

c) Prehľad o pohybe rezerv 

Prehľad rezerv konsolidovaného celku v členení na zákonné a ostatné je uvedený 

v prílohe k poznámkam v tabuľke č. 14. Konsolidovaný celok eviduje iba krátkodobé 

rezervy na dovolenky a audit. 

d) Prehľad a pohyb dlhodobého majetku 

Popis údajov vyplnených v prehľade pohybov dlhodobého nehmotného a dlhodobého 

hmotného majetku 

 Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie sa chápe k 31.12.2012 

 Bežné účtovné obdobie sa vykazuje k 31.12.2013 

 Prírastok je prvotné vykázanie obstarania dlhodobého nehmotného 

a dlhodobého hmotného majetku akoukoľvek formou, zvýšenie aktív (napr. 

kúpa, darovanie) 

 Úbytok je vykázanie zníženia aktív (napr. predaj, vyradenie) 

 Presun je vykázanie zmeny hodnoty niektorej položky bez zmeny celkovej 

hodnoty aktív 

Prehľad o pohybe dlhodobého majetku sa nachádza v prílohe k poznámkam v tab. č. 2. 

e) Dlhodobý finančný majetok 

Konsolidovaný celok eviduje jedinú položku dlhodobého finančného majetku  a to 

realizovateľné cenné papiere. Jedná sa o kmeňové akcie v Západoslovenskej vodárenskej 

spoločnosti, a.s. – tabuľka č. 2 a 4. 

   
f) Zásoby 

Konsolidovaný celok eviduje zásoby v školskej jedálni, zostatok materiálu na sklade. 
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g) Transfery 

Konsolidovaný celok eviduje na strane aktív v transferoch predpísanú rezervu na 

dovolenky pre zamestnancov ZŠ – prenesené kompetencie. 

h) Dlhodobé pohľadávky 

Konsolidovaný celok vo svojom účtovníctve neeviduje dlhodobé pohľadávky. 

i) Krátkodobé pohľadávky 

Konsolidovaný celok eviduje krátkodobé pohľadávky, ktoré vznikli z titulu nedoplatku na 

dani z nehnuteľností, vývoze TKO a nájmu z bytov a nebytových priestorov. Najväčšia 

pohľadávka vznikla na poplatku za vodu a stočné vo výške 30 046 EUR, vzhľadom na to, 

že odpis spotreby sa uskutočnil na konci účtovného obdobia. Údaje sú uvedené v tabuľke 

č. 9. 

j) Finančné účty 

Zostatok na finančných účtoch k 31.12.2013 v konsolidovanom celku bol 328 725,70 EUR, 

z toho: 

 Pokladnica                                                       286,15 EUR 

 Ceniny (poštové známky)                                46,40 EUR 

 Bankové účty                                            328 268,93 EUR     

 Výdavkový rozpočtový účet                          124,22 EUR             

k) Poskytnuté finančné výpomoci 

Konsolidovaný celok neposkytol finančné výpomoci. 

l) Časové rozlíšenie na strane aktív 

Konsolidovaný celok eviduje zaplatené predplatné na novinách a časopisoch a poistné – 

náklady budúcich období sú uvedené v tabuľke č. 10.  Príjmy budúcich období sú uvedené 

v tabuľke č. 11 – daň za jadrové zariadenie za rok 2013, vyúčtovanie spotreby energií 

v prenajatých priestoroch. 

m) Dlhodobé záväzky 

Dlhodobé záväzky sú evidované v sume 1 015 665,05 EUR a sú súčasťou tabuľky č. 15.   

Jedná sa hlavne o nesplatený úver zo ŠFRB na výstavbu 33 nájomných bytov a záväzky 

z nevyčerpaného fondu opráv. 

n) Krátkodobé záväzky 

Krátkodobé záväzky sú súčasťou tabuľky č. 15, ktorá tvorí prílohu k poznámkam. Sú tu 

evidované záväzky voči zamestnancom, odvody do poisťovní a daň zo mzdy za 12/2013 

ako i nevyfakturované dodávky. 
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o) Vydané dlhopisy 

V účtovníctve konsolidovaného celku sa táto položka nenachádza. 

p) Bankové úvery a návratné výpomoci 

Konsolidovaný celok nemá prijatý bankový úver ani návratnú finančnú výpomoc. 

q) Časové rozlíšenie na strane pasív 

Jedná sa o výdavky budúcich  období, ktoré sú konkrétne uvedené v tabuľke č. 17 

a výnosy budúcich období uvedené v tabuľke č. 18. 

r) Náklady 

V tabuľke č. 19, 20 a 21 prílohy k poznámkam je uvedené detailné členenie vybraných 

položiek nákladov konsolidovaného celku účtovného obdobia roku 2013. 

Celkové náklady uvádzame v nasledovnej tabuľke 
   

Druh nákladov Popis /číslo účtu 
a názov/  

Suma v €  

Spotrebované nákupy 501 – Spotreba materiálu  68 788,18 

502 – Spotreba energie 86 630,06 

Služby  511 – Opravy 

a udržiavanie 

15 803,94 

 512 – Cestovné 759,58 

 513 – Náklady na 
reprezentáciu  

957,78 

 518 – Ostatné služby  60 419,31 

Osobné náklady 521 – Mzdové náklady  380 647,39 

 524 – Zákonné sociálne 
poistenie 

131 573,79 

 527 – Zákonné sociálne 
náklady 

16 986,33 

Dane a poplatky  538 – Ostatné dane a 
poplatky 

4 744,78 

 548 – Ostatné náklady na 
prevádzkovú činnosť 

6 971,28 

 541 ZC predaného DHM 70,58 

Odpisy, rezervy a opravné 
položky 
z prevádzkovej a finančnej 
činnosti 

551 – Odpisy DNM a 
DHM 

447 993,09 

a zúčtovanie časového rozlíšenia 553 – Rezervy  24 342,21 

Finančné náklady  562 – Úroky 10 025,20 

 568 – Ostatné finančné 
náklady 

5 916,95 
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Náklady na transfery a náklady 
z odvodu príjmov  

584 – Náklady na 
transfery z rozpočtu obce 
do RO 
______________________
586 – Náklady na 
transfery z rozpočtu obce 
mimo verejnej správy 
______________________ 
585- Náklady na 
transfery ostatným 
subjektom VS 
______________________
587 – Náklady na ostatné 
transfery 

 
0,00 

 
_______________________ 

 14 519,87 
 
 

_______________________ 
2 051,10 

 
  

_______________________ 
5 300,00 

 

Dane z príjmov 591 – Splatná daň z 
príjmov 

69,39 
 

Spolu  1 284 570,81 

 
s) Výnosy 

V tabuľke č. 22 prílohy k poznámkam je uvedené detailné členenie vybraných položiek 

výnosov konsolidovaného celku účtovného obdobia roku 2013. 

Celkové výnosy uvádzame v tabuľke 

Tržby za vlastné výkony a tovar 602 – Tržby z predaja 
služieb 

35 260,91 

Daňové a colné výnosy a výnosy 
z poplatkov 

632 – Daňové výnosy 
samosprávy 

483 270,37 

 633 – Výnosy 
z poplatkov  

168 304,69 

Ostatné výnosy 641 – Tržby z predaja 
DHM 

304,00 

  648 – Ostatné výnosy  57 494,89 

Zúčtovanie rezerv  a opravných 
položiek  

653 – Zúčtovanie  
ostatných rezerv 

18 171,87 

Finančné výnosy 662 – Úroky 
 

360,50 

Výnosy z transferov 
a rozpočtových príjmov 
v obciach, VÚC, RO a PO 

693 – Výnosy 
samosprávy z bež. 
transf. 

349 319,03 

v obciach, zriadených obcou 
alebo VÚC 

694 – Výnosy 
samosprávy z kapitál. 
transf.  

255 353,78 

 697 Výnosy samosprávy 
z BT od ost. subjektov 
______________________
696 Výnosy samosprávy 
z KT od EÚ 
______________________ 

500,00 
 

_______________________ 
29 218,92 

 
_______________________ 
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698 – Výnosy 
samosprávy z kapitál. 
transferov od ostatných  
subjektov mimo verejnej 
správy  

12 410,04 

 699 – Výnosy 
samosprávy  z odvodu 
rozpočtových príjmov 

0,00 

Spolu  1 409 969,00 

 

t) Predaj zásob v účtovných jednotkách zahrnutých do konsolidovaného celku 

Predaj zásob v konsolidovanom celku sa neuskutočnil. 

 

Vypracovala: Anna Hudáková, účtovníčka obce 

 

 

Schválil: Karol Laboš, starosta obce 

 

 


